
FICHE-OUTIL

BBTT ye poroze ye min sigira sen kan Interviews Sudandisidi fɛ, min bɛ
kunnafoniw (kumakan) jɛnsɛn, minnu tala kankɔrɔtalaw fɛ ni u sigilendon moto
kɔfɛ. Internews ye sebaaya sɔrɔ ni a ka ni porogaramu ye ani a ye degeli gobi
ɲɛnɛman saba bila aw ka bolokan
yannɔ:www.internews.org/bbttlearningcollection 

UNHCR ka kokurayali baarada ye BBTT ka baara ye ko a ka nɔgɔn wa a kaɲi. An
kɛlen kɔfɛ ka hakilinanfalen kɛ ni UNHCR ka baarakɛla jɛkulu ani u dɛmɛnbagaw
ye Uganda jamana kɔnɔ, BBTT bɛ baara la jyɛn siginfɛso belebeleba dɔw kɔnɔ a
bɛ san bɔ, ni kabila kunbɛnniko ɲumanw ye.
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YALA I BƐ A FƐ KA BABUKAN NINNU JƐNSƐN WA? NIN YE BODA BODA TALK TALK YE: SIRA
NƆGƆMA ANI DUMAN YAASA KA KUNNAFONIW JƐNSƐN. NIN YE BILASIRALI DƆW YE COGO
MINNA KUMANKAN NINNU BE SE KA JƐNSƐN NƆGƆYA ANI SƆNGƆNƆGƆN LA.

BODA BODA TALK TALK (BBTT) YE MUN YE?
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A kaɲi jaabilikɛla telimanw ka jɛkuluw ka kunnafoniko makow faamuya, ka u ka
kunnafonisira mandiw ani danamaaw dɔn. 

Ka kɔrɔ, a kadi kabila caman ye ka kunnafoniw ni tulon lamɛn kumabaraninw fɛ.
Tarikuw, poyiw ani kumabaranin kunnafonidi sira wɛrɛw nafa ka bon kosɛbɛ
kabila caman kɔnɔ min kɛra sababu ye ka kumakantali kɛ kumaɲɔgɔnyasira
nafama ani mandi dɔ ye.
 
Nin fɛɛrɛsɛbɛn in lajɛ: “kumasen la kunnafoni di” ka bilasirali wɛrɛ sɔrɔ kumakanw
dilanni na (Faransikan, Angilɛkan, Kanirikan, Filakan, Hawusakan, Bamanankan).
Ani fɛnɛ ka kabilaw la kumaɲɔgɔnya bɔlɔlɔsira mankanninw kan yaasa ka
kunnafoni caman ani bilasiraliw sɔrɔ kumakan labaarali minanw kan.
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WAGATI JATEMINƐW:
A ye aw ka minanw lakana ka bɔ sanji
ma. Aw be se ka manamanfɛn kɛ ka
kankɔrɔtalan datugu. Aw be se ka
baara kɛ ni aw ka minanw ye tugun
sanjinadonw la ani ka ɲɔgɔnkunbɛn
wɛrɛw kɛ kabilaw kɔnɔ, ani fɛn wɛrɛw.
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MINANW:
Batiri min ni tasuma bɛ kɛ a la, o de
bɛ kumabaranin kelen kelen bɛɛ kɔnɔ,
a ka fɛgɛn kosɛbɛ.

YELI: 
A ye aw ka BODA BODAW labɛn ka
kɛ aw yɛrɛ sago ye, o bɛ a to kabila bɛ
u dɔn ani ka da aw ka kunnafonisiraw
la.

LAKANA: 
A ye aw jija ka minan lakanannenw
sɔrɔ ani fana asiransi ka kɛ mobilibolila
ani nɛgɛso la. Ka teliya dan hakɛla ani
ka a labɛn.

KUMABARANIN: 
Ni kumabaranin ye, aw ka BBTT be se
ka baarakɛɲɔgɔnya sabati, ka kabila ka
ɲininkaliw jaabi. Baarakɛ ni
mobibolila(w) ani kabila ye yaasa ka a
dɔn jɔn be se ka baara kɛ ni a ye: BBTT
jɛkulu walima ani fana kabila
ɲɛmɔgɔw?

MOBILIBOLILA(W):
Jɛkulu damadɔw bɛna sigi ka talikɛ aw ka
laɲini la. Ni aw ye mobilibolila kelen ta, a
ye aw jija a kana kumabaranin labaara
tagamasenfɛ. Mobilibolila(w) bɛ
kunnafoni bayɛlɛma ni mɔgɔ minnu mako
bɛ dɛmɛn wɛrɛw la, ka u ka ɲinikaliw
jaabi walima ka a jɛnsɛnni kɛ ka ta kabila
mɔgɔw ma. Mobilibolilaw degeli tuma bɛɛ
nafa ka bon.

KURAN: 
Aw ka kan ka tasuma kɛ aw ka
batiriw la. An bɛ panosolɛri ɲini aw fɛ
yaasa aw kana siri gurupu la (wa a
ladamunnen don sigida ma).

KUNNAFONIDI SIRAW (MEJAW): 
Baarakɛ ni kile USB ye (ka talikɛ i ka
kumabaranin na).

BATAKIW: 
Fɛnw jɛnsɛn kabila bɛ a fɛ ka fɛn
minnu mɛn. U ni mobilibolilaw ka
fɔtaw lamɛn.

BOLIMAFƐNW: 
Bolimafɛn sen 2 (fila) walima sen 3
(saba) sugandi ka talikɛ min sɔrɔli ka
nɔgɔn aw ma (sen fila bɛ dugu fitininw
sirakanboli nɔgɔya).

LABƐNNI: 
A ye aw jija ka aw ka baarasiraw ani
lamɛnnikɛyɔrɔw labɛn. Ani ka
bolimafɛnw dilannidonw ɲɛsigi ani aw
ye aw jija a kana mankan kɛ ni kabilaw
ye (kana lamɛnni ɲɛsigi wagati minnu
na ni kabilaw bɛ egilisi walima misiri
la).

Plus d'outils 
et de conseils
pour communiquer avec les
communautés sur le site : 
cwc.westafrica.exposed
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